930111562

= LUBRICANTS. \
FUCHS SCHMIERSTOFFE GMIBH TECHNOLOGY. FUCHS
PEOPLE.
' h—4
Delivery Hote o2
Number: 221911829
Postiach 10-1 62 68145 Manmhelm Date! 04,12.2020
FUCHS LUBRIFICANTI 3.P.A.
VIA RIVA 16 Customer Number:39026314
14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT) Contact Person: Katharina Siegel
ITALTEN Fhone Number ! +4% (0)621 3701 1820
Fax; 0621 3701 7820
Consignee
MAGNA PT B.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, SNC Page: 1 /2
70026 MODUGNO BA BA Pick-Up Date: 08,12.2020
ITALIEN Relation: SAH

-

ORD PIANO DI CONSEGNA 5500039217 fko‘l 9‘2 ll’l@
SCHEDULAZIONE DEL 30/06/2020 O 3
CODICE OEL-707155 :

PENTOSIN EG FFL-7 A OEM - LY. 9,975 /i SO ng

Bitte eine Ladezeit ab 0%:00h hinterlegen.

ACHTUNG! Bitte Folg. unbedingt dem Fahrer mitgeben:

- CoA

- Lieferschein

TR S D9 R AN A S A 0 2 NS

Bitte das CMR nach Verladung einscannen und an mich

senden !!!

The sentence "Spedizione per conto

FUCHS LUBRIFICANTI SpaA" must be added om the CMR

The sentence : "Imposta assolta da FUCHS LUBRTFICANTI SpA" must be added on the CMR
Purchase Number / Date: 4501274354 / 04.,12.2020

Mode of Dispatch: Self-Collector
Terms of Delivery: FCA Mannheim (Incoterms 2010)
Item Matertial Quantity Quantity

order no./order item: 103180544 / 000010 / 04.12.2020

0010  Mat.Nr, 601232008 9.940 EKG 9.940,00 kg
11.957,82 L
PENTOSIN EG FFL-7 A BUL 9.%940,00 kg Net
TANK WAGON 0,00 kg Tare

9.940,00 kg (ross

LR

COA with value

Approval of Laboratory: 02

v 6A DD s 7L d -

/ : 4C/» 0.0 x0221911629%
P ! * “
Sitz und Handelsregister: e Bank AGJMannheim FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Mannheim HRB 2154 /DEQG 6707 OP10 0018 6171 00 Friesenheimer StraBe 19
USt-1dNr. DEB133317100 ] 68169 Mannheimn
Geschaitsfuhrer: Telefon +49 621 3701-0
Stefan Knapp (Vors.}, merzbank &G, Mannheim Telefax +49 621 3701-7000
Jérg Vogel, Kay-Peter Wagner IBAN: DE31 6708 0050 0657 9590 00 zentrale-fs@fuchs.com
Vorsitzender des Aufsichtsrats: BEC: DRESDEFF570 www.fuchs.com/de L‘;Tgagi?; ;?1311,123‘5qu|

Dr. Ralph Rheinboldt

Reg, Ni 2476

\
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930111562

-

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH TECRROIDAY FUCHS

PEOPLE.
-!’/

. Document No./Date Page
FUGES i ie e A S P A 221911829 / 04,12,2020 2 /2
VIA RIVA 16
14021 BUPTIGLIERA D'ASTI (AT)
Ttem Material Quantity Quantity
Customs Tariff Number: 34031980
Charge: 102810178
Total: Net Welght 9.940,00 kg
Tare 0,00 kg
Gross Welght 9,940,00 kg

Best regards
FOCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

KUEHNE+HHRBEL sol

Via dei Ciciamini, sac- 7P§26 Modugno (BA)

*0221911829*
Sitz und Handelsregister: Deutsche Bank AG, Mannheim FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Mannheim HRB 5154 IBAN: DEQO6 6707 0010 0018 6171 00 Friesenheimer StraBe 19 ' \
USt-ldNr. DE813331100 BIC: DEUTDESMXXX 68163 Mannheim
Geschaftsfihrer: Telefon +49 621 3701-0
Stefan Knapp (Vors.), Commerzbank AG, Mannheim Telefax +49 621 3701-7000
Jorg Vogel, Kay-Peter Wagner IBAN: DE31 6708 0050 0657 9590 00 zentrale-fs@fuchs.com VATE 16848, 150 14001
Vorsitzender des Aufsichtsrats: BIC: DRESDEFF&70 www.fuchs.com/de ]

. BS GHSAS 18001, (50 50001
Dr. Ralph Rheinbeldt Reg. Hr. 2476



930111838

4

LUBRICANTS. .

roisice: FUCHS
=

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH '

Delivery Note

]
221911829
04.12.2020

Number:

FUCHS SCHIMIERSTOFFE GMSH « Postfach 10 11 62 » 68145 Mannheim Date:

FUCHS LUBRIFICANTI S.P.A.

VIA RIVA 16 Customer Number: 39026314
14021 BUTTIGLIERA D ASTI (AT) Contact Person: Katharina Siegel
ITALIEN \ Phone Number: +49 {0)621 3701 1820
Fax: 0621 3701 7820
Consignee

MAGNA PT S5.P.A.

VIia DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA
ITALIEN

Page: 1 /2
Pick-Up Date: 08.12.2020
Relation: SAH

CAR 20DE813331100000000441 of 09/12/2020

ORD PIANQ DI CONSEGNA 5500033217

SCHEDULAZIONE DEL 30/06/2020

CODICE OEL-707155

PENTOSIN EG FFL-7 A OEM - LT. 9.975 !
Bitte eine Ladezeit ab 09:00h hinterlegen.

ACHTUNG! Bitte Folg. unbedingt dem Fahrer mitgeben: -
- Coh '
- Lieferschein

R ML L S S R Y

Bitte das CMR nach Verladung einscannen und an mich

senden !!!

The sentence "Spedizione per conto

FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR

The sentence : "Imposta assolta da FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR
Purchase Number / Date: 4501274354 / 04.12.2020

Mode of Dispatch: Self-Collector

Terms of Delivery: FCA Mannheim (Incoterms 2010)

ITtem Material Quantity Quantity

order no./order item: 103180544 / 000010 / 04.12.2020

0010 Mat.Nr. 601232008 5.940 KG 9.940,00 kg
11.957,82 L
PENTOSIN EG FFL-7 A B ;
TANK WAGON
Approval of Laboratory: 02 - COA with
*0221911828%
Sitz und Handelsregister: Deutsche Bank AG, Mannheim FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Mannheim HRE 9154 ‘IBAN: DEOS 6707 0010 0018 6171 08 Frlesenhelmer StraBe 19
USt-tdNr DEB13331190 BIC: DEUTDESMXIX 68189 Mannhelm
GeschiftsfGhrer: Tetefon +49 621 3701-0
Stefan Knapp (Vors,} Commerzhank AG, Mannheim Telefax +49 621 3701~7000
Jorg Vogel, Kay-Peter Wagner IBAN: DEZ1 G708 0050 0657 9590 06 zentrale@fuchs-schmiarstofie.de

Vorsitzender des Aufsichtsrats:
Dr. Ralph Rhelnbaoldt

B DRESDEFIE70

wwwfuchscomide

1504TS 16049, 150 1400t
15 OHSAS 15001, 150 50001
Reg. Ht, 2475



930111838

2

/P

N LUBRICANTS.

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH TECHNOLOGY. UC HS

PEOPLE.

- ' X Document No./Date Page
FECHAFOSRT FRE e 1031 & - 68145 Mannheiro 221911829 / 04.12.2020 2 /2
VIA RIVA 16
14021 BUTTIGLIERZ D ASTI (AT)

Item Material Quantity Quantity
Customs Tariff Number: 34031580
Charge: 102810178
Total: Net Weight 9.940,00 kg
Tare 0,00 kg
Gross Weight 9.940,00 kg

Best regards
FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

Sitz und Handelsregister: Dewtsche Bank AG, Mansnheim
Manrheim HRE 9154 IBAN: DEOS 6707 0010 0018 617140
USt-1dNr. DES13331100 BIC: DEUTDESMMXX
Gaeschiftsfilhrer:

Stefan Knapp (Vors.} Commerzbank AG, Mannheim

IBAN: DE3T 6708 0050 0657 $590 00
BIC: DRESDEFFE70

Jarg Vogel, Kay-Peter Wagner
Yorsitzender des Aufsichtsrats:
Dr. Ralph Rheinkaoldt

*(221911829+*

FUCHS SCHMIERSTORFFE GMBXH
Friesenheimer StraBe 18

£816% Mannhaim

Talefon +49 621 3701-0

Telefax +4% 621 3701-7000
zentrale@fuchs-schmierstoffe.de
www, fuchs.com/de

$0/T5 15949, 150 1400
B5 QHIAS 18001, 150 50001
Reg Rr. 2475



930111838

- -

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH tmsne: FUCHS
PEGPLE,
et
Delivery Note

Number:
Date:

221911829
FUCHS SCHMIERSTOFFE GIMBH « Postfach 10 1162 » 68145 Mannhelm 04.12.2020
FUCHS LUBRIFICANTI S.P.A.
VIA RIVA 16

14021 BUTTIGLIERA D’ ASTI (AT)

ITALIEN

Customer Number: 39026314

Contact Person: Katharina Siegel
Phone Number: +49 (0} 621 3701 1820
Fax: 0621 3701 7820

Consignee

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA
ITALIEN

Page: 1 /2
Pick-Up Date: 08.12.2020
Relation: SAH

CAR 20DE813331100000000441 of 09/12/2020

ORD PIANO DI CONSEGNA 5500038217
SCHEDULAZICNE DEL 30/06/2020

CORICE OEL-707155

PENTOSIN EG FFL-7 A OEM - LT. 9.875

Bitte eine Ladezeit ab 09%:00h hinterlegen.

ACHTUNG! Bitte Folg. unbedingt dem Fahrer mitgeben:

- Coa

— Lieferschein

L B i e 2L N

Bitte das CMR nach Verladung einscannen und an mich
senden !!!

The sentence "Spedizione per conto

FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR

The sentence : "Imposta assolta da FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR
Purchase Number / Date: 4501274354 / 04.12.2020

Mode of Dispatch: Self-Collector

Terms of Delivery: FCA Mannheim {Incoterms 2010}

Item Material Quantity Quantity

order no./order item: 103180544 / 000010 / 04.12.2020

0010 Mat.Nr. 601232008 9.240 KG 9.240,00 kg

11.957,82
PENTOSIN EG FFL-7 A

L
B
TANK WAGON
Approval of Laboratory: 02 - COA with

*(0221911829%
Sitz und Handelsregister: Deutsche Bank AG, Mannhgim FLHCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Maanheim KRR 9154 IBAN: DEOS 6707 0070 G818 6171 00 friesenhefmer $traBe 1%
Ust-1dNr. DEG13331100 BIC: DEUTDESMXNX 68169 Mannhelm

Geschiftsflthrer:
Stefan Knapp {Vors.)
Jérg Vogel, Kay-Peter Wagner

Vorsitzender des Aufsichisrats:

Or. Ralph Rheinboldt

Commerzbank AG, Mannbieim
I1BAN; DE31 6708 0050 6557 95%0 00
BICE DRESDEFFG70

Telefop +49 621 3701-0

Telefax +49 62137017000
zentrale@fuchs-schmierstoffe.de
wivw.fuchscom/de

150/7$ 16544, 10 14001
B5 GHSAS 18081, 150 50001
Reg. 8, 2475



¥
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Essemplare per itmittenta Codlce irasporiatore
Exemplalre paur T'expéditpur Code transportaur
Copy for sender ™ Code of camier
Exemplar fr Absender N Code Frachtfihrer
1 Mittante {cognome, nome, stato)
Expéditeur (nom, adresse, pays)

Absender (Name, Anschiift, Land}

Fuchs Lubrificant 8.P.A.

LETTERA DI

VETTURA
LETTRE DE vomure INTernamonate (11599748
INTERNATIONALER  CONSIGNMENT NOTE
FRACHTERIEE - TRANSPORTDOKUMENT

INTERNAZIONALE

o {cog , nome, 51ato)

B
2 Dastinataire {nom, adresse, pays) lionale di mercl su strada

{CMRJ.

convenzione refativa al cap-
fralle die trasporto  Intena-

relative au canlrat de tren-
sport Intemnallonal de mar-

chandises par soule {CMR),

Via Riva 18

14021 Buttigliera d Asti AT Tuesio Gasporic & Solle Ce  Uansporl es soumis,  Diese Bofdriening wnereqt
| | messa penosiante qualun- nongbstent  loute  clausae trofz einer gepenteiligen Ab-
tay que cleusola contrada als contralre, 4 la  Convention machung den Beslimmungen

des Qbersinkemmens  Ober
den Beférderungsverirag Im
intar-pailonafan StraBeng0isr-
verkehr (CMR),

Empfnger {Neme Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.,
Via Dei Ciclamini, SNC
ltaly 70026 Modugne BA

Trasp (
1 6 Transporleur (nom, adresse, pays)
Frachtfihrer {Name, Anschrift, Land)

VTG Tanktainer GmbH
Hammerbrookstr.5, D-20097 Hamburg

nomeg, Indiri stato)

3 Luogo pravisto per la consegna dalla merte (localis, sialo)
Lleu prévu pourfa livraison de la marchandise (i, pays)
Ausliefensngscrt des Gutes (O, Lanc)

MODUGNG

Trasp {¢
17 Transporleurs successifs (nom, adresse, pays)
Nachfolpends Frachtfihrer (Name, Anschafl, Laad)

FIVE LOGISTIC SRL

nome,

slato)

4 Luogo & data della presa in cadeo della marcs .] 8
Lieu et data de la prise en chargs da la marchandise {liau, pays, date)
Ort und Tag dar Ubarnahme das Gules (Or, Land, Datum) und

Riserve ed osservazioni del trasportatore
Réserves el observations du transparieur

gen des Fi ers

WEDEL - 10 Dec 2020

5 Documentl allegatl
Ducuments annexés
Beigeflgte Dokumente

70132 BARY

ugiia

FIVE LOGISTICS S.R.L.
Via G. Degennaro, 1 - Pal.A/M
Interporto Reg, P

Signature et imbre du transporteur
Untersehrlft und Stempe] des Frachifihrers

22

Fuchs Lubrificant S.P.A.
14021 Buttigliera d Asti AT

VTG Tanktainer Gmb
Hammerbrookstra, 5 —-
D - 20087 Hamburg 5*

Fima o imbre def mittente
Slgnature et iimbre de l'expediteur
Unterschnft und Stermpe) des Absenders

Targa fimarchic
Tractor numbar plale
Nemmemschild des Anhdngers

KUEF

Via dei Cicl]

Ital Targe motsica H
: .
Numera dimmatricolation de [a motrice H i Rl .
Nummemschild der Keaftimaschine Ce
verifica

rma 8 b del destinalasio

ARG EL S.el.

mink snc- 70026 Modugno (BA)

[Signature™ét imbre du destinalaira

iR und Stemple des

6 Contrassegnl e numerl Numero dei coli 8 Imballaggie 9 Danominaz, cerrants 1 0 1 1 1 2
Mamques et numéros Nimbre des cohs Mode d’emballage dedla mercs fNatura da |a
Kennzeithen & Nummem Anzahl der Packelsticke Al der Verpackung marchandlse N. di statistica Pesa netla kg Volume
Bezeichnung des Gules No stafisiique Pelds net, Kg Cubage
VTGU 995 1 28'1 1 Pentosin EG Stafistiiknummer Nettogewicht in kg Urafang
TC FFL-7A
per conto FUCHS LUBRIFICANTI SpA Imposta assolta da
FUCHS LUBRIFICANTI
Order number:
mixture of synthetic base oils with additives,(FLP: >200°C)
Classa Cifra Lettera {ADR"
Classs / Klasse Chiffre/Ziffar Letire/SBuchstabe
1 3 Isiruzioni del mdtente 1 g Convenzionl particolar
Instruction de 'expéditeur Conventions particulléres
Anwelsung des Absender - Besondere Vereinbarung
Duta /[Ql (7. TQattor A=
Terga ¥ YOO Vutsta_20 RAMOA
2 0 Pgu PEE;I’:I\’:; ;1 A prys pti ymnm Valuta Enﬂm{mn
Q!ﬂ Bﬂ%‘!ﬂ _‘L‘L_;lg, m Uﬁﬁ“ﬂ e ——— f;:ﬁz‘eg:sp :fFlIxtlll'b
Abb, ] Reductions
Erm2Mgung
SIIFn.lSoidl
1 4 Instruzicni per il f del nelo 7 F d'affrar m-:lsmimem
Frachizahlungsanweisung Suppm_', Chargas
0 Franca / France / Frel Hebengabdhran' .
LI Assegnate f Nen franca / Unfral Tot. Iiot 7 Geaamisumma
21 Ennb'llj;llaloa :i 1 5 " IF W T o
Afjsg erorigtn YWEDEL ol 10 Dec 2020
23 Firma timbro del frasporiatore o doeada ]

20




RSN J

FIVE LOGISTICS SRL
VIALE GIUSEPPE DEGENNARO - PAL. A1
70132 - BARI P, 06077670724

LETTERA DIVETTURA Tel. 080 5341818 / fax 080 5243433
FIV LOG ISTICS sri operativo@fivelogistics.it
International franspdris g CCIAA BA460687 ALBO BA7462999/C
DATA CONSEGNA LETTERA DI VETTURA TARGA MOTRICE/TRATTORE TARGA RIM/SEMIRIMORCHIO STEP
19112120 10350 ‘? \{m V=S A N CQAx\ 1
COMMITTENTE VETTORE
VTG TANKTAINER GMBH FIVE LOGISTICS SRL
HAMMERBROOKSTRASSE 5 STRADA DEL TESORO - SCALO FERRUCCIO
20097 HAMBURG - D BARI 5 70132
DESCRIZIONE DELLA MERCE NUM. ONU CLASSEADR IMBALL. KEMLER PESO KG.
' 0,00
SIGLAIN.CTR 1 FEET SIGILLO SIGLA/N.CTR 2 FEET SIGILLO 2
VTGU951281 7,82 TANK 7.82 TANK
TRATTA | [BARI-MODUGNO-GIOVINAZZO
SCARICO
MAGNA PT S.P.A, VIA DEI GERANI 5 MODUGNO
Numero telefono:
SLOT: AUTISTA: éO RAAO A
[noTE ||SERVIZI ACCESSORI
A=Adr; B=riBalt. rotocella; C=Compress. D=Dogana E=cerificato Eurd;
|=nolo corrlm,; L=lav. impianto; M=riscaldabento N=Nolo semirimorchio;
P=sPondaidr,; R=Ribalt; S=Smont/mont liner; T=Traz.ne imp. x [avaggio;
Z=rimoZione liner ‘
FIRMA DEL VETTORE 7\ RISERVE DEL VETTORE

Abbiamo ricevuto copia della presente.
Al sensi e per gli effetti dell' art, 1341 C.C. si
accettano le condizloni a tergo riportate.

Abbiamo ricevuto copia della presente.
Al sensi e per gli effetti dell’ art. 1341 C.C. sl
accettanoc le condizioni a tergo riportate.

L~ A
IL CARICATORE E IL RICEVITORE SONO PREGATI DI SOTTOSCRIVERE E QUALIFICARS! ALLA PRESENTE:
TIMBRO E FIRMA TIMBRO E FIRMA
CARICATORE RICEVITORE

K

Enirata:
giomo:
ore:

Uscita
giorno:
ore:

Entrata:

gir;rrr?o? /[Q' . [Z‘ &DE/‘D
ore: S
oA\ 7. 7020
ore:

Vig

e
e e
Bamg
ety
PR

S,

KT
.

verj

~ 1gefD. Lgs.

[ trasporto deve essere effettuato in ogni czso nel
rispetio delle disposizioni di legge e def codice della
strada, E' richiamata in particolare I'attenzione del
Eﬁ%ﬁgﬁ ;:' neces;uta di nsp;;lftara glla Ddbbhghl

Bl 7 gB, e disposizoni
gl elpsss richia LE‘”Peréﬁbﬁffo‘gdgserﬁzlr I
I dameﬁ b preXentonaGimcens

godirispetiare e far ﬂS{lBl re dei
t| j ofbfahi previsti dagli arlt. 7 e 12

e @@Elzmm negli stess

prep_ri dipen

richiamati,




Pl
. Telx +49 (0)2233 374206
TV LE) T ot (1050 st

D -111-2020-030171 v dvtide
1 c
Wilthelm’Ernst GmbH 1\erII!2elrin Ernst GmbH .
Container Reinigung ank-Sile-Container Relnlgung
Alfenwerder Haupfstr, 2 Férsterkgmp 3 laﬁls TIK
D-21129 Hamburg D-2114% Hamburg
Telefop, 0049 4030705890 Telefon 0049 40 3070589 50
Telefux 0049 403070589 19 Telefux 0049 403070 589 59
Infernet www.ernstlogistik.de Internet www.ernstloglstik.de
2 Kunden Referenznummer / Customer reference number* 3 Serien-Nummer/ Serial number®
‘15915&6 871243 325 767
4 Konden Daten/Customer TR .. 5 BehilterDaten /ldenfification numbers
X;? EAi’fA A’NER GMBH L Fahrzeug / Vehicle
Postfath 10 64 09 R
D-20043 HAMBURG
UR - L o B . Auflieger, Silo, Container, BC / Tank, Silo, Container, IBC  __
. . . ! VTGU 995128-1 o - BN
& Artdes'Produkies / Nature of product* ’ 7 Nachste Beladung / Next Load* R , ’ ) v
8" Letates Ladegut / Previous load 9 ‘Burchgefithrte Arbeiten
) - Cleaning Procedures -
K JUNMN°! Name /Name -~ - .- - EFTCO Code / Description - e
dot 3
1 ”lf};’* 1 Infineum P 6097F /F 40, T99, E35,P30, TO1, C60, P10,C01,F01, HO1
el | Additive schwer (SE)
“f@sfg . } ¢
a7 kA b -
N : - ﬁ"r—"ﬂ—-'"-—\
i =y PRV
] B il .
! i
]
i .
) i
- - - —— —
:
i N
a1
y |
1
1
3
3
i
i A
Ll
i | £ T A I
K ¥,40 Zusatzliche ArbertenlAdditlonal Services® ¢ [, | 2RI o S
Dampf-P40 Sonderentsorgung- Kaltrem[ger—T99 Trocknung Hmssluft E35 P30 E35,P30; V;sueIle Uberpriifung der durchgefithrten
Rem:gung—TOl Zusatz Kaltreiniger BRAWA 3550=C60;." Jad ) ;
gf e L
B
. Wit f'geim Ernst GmbH
Gontadnec aweeinigt 265 Dopot Jd
- Cartaina: homrolot . pepriit
11 Bemerkungen /Comments® Contalnel SauBer 0. To0kEN
. P
g}rﬁ\‘x‘:’ > 7
R,
42 Namgdes Reinigers /Name cleaner* 13 Datem/ Time In*
Derdowski, Rafael 02.12,2020 07:00
Ende der Reinigung / Time Out  02,12.2020 09:07
Die Reinigungsstation und der Fahrer hescheinigen die oben aufgefiihrien Leistungen. DerTank ist sauber nach EFTCO Definition.
The clearing station and the driver confirm that service{s) to clean the tank have been carried out (see EFTCO definition of ‘clean'].
14 Tanlgeinigungsaniage /Clea ing g ,‘ 15 Fahrer / Driver*®
"ﬁ* -“*;;ga e )
Name/ Name G 7 Name/Name
erauf, Peter i
R " Gerauf Wﬂheﬁm i:m, 7
=] Uniersdhntt 7 Sighatire tenwerds Uritsrseliniff7 Signatire
£ LA =g A
& Tal: o 4—8 f3370 Sﬁg g
2 Mﬁ&?@-&&ﬁ%
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS

PICKUP TICKET -t/
Sender FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH Phone +49 (0)621 3701 1820

Friesenheimer Str. 19 Fax 0621 3701 7820

68169 Mannheim E-Mail  katharina.slegel@fuchs.com

Internet  www.fuchs-schmierstoffe.de

Division Innendienst OEM Mannheim Name Katharina Siegel
Receiver FUCHS LUBRIFICANTI S.P.A. Name  Muriel Lindo Muraro

BUTTIGLIERA D°ASTI (AT)
Page 17 1 Date 07.12,2020

The ordered goads mentioned below are delivered against presentation of the PICKUP TICKET. The driver has to
present this document ("PICKUP TICKET") at the loading paint.

Delivery Note: 221912366

Loading Point: FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

Werk Wedel

Industriestrale 35-53

22880 Wedel

Contact Person:

Collection Date: 06.01.2021 /09:00 Uhr

Hazardous Material: Yes
Ordered Quantity: 5.818 KG
For Customer: 32049911

No X

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA

ltalien

Remarks: Es wird ein Tankcontainer mit Handlauf bendtigt.
Bitte dem Fahrer die ausgefiilite Checkliste mitgeben..
Lieferdatum MAGNA Modugno: 12.01.2021

We will charge demurrage of 115,00 Euro per day if the adjusted loading date is not held,

The Carrier is responsible for the safety of cargo!

Best regards
FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

By Order Katharina Siegel

Headquarters and cummarclal raglster: Deulsche Bank AG, Mannheirm
Mannhelm HRB 9154 [BAN: DEQS 6707 0010 0018 6171 00
USt-1dNr. DEB13331100 BIC: DEUTDESMXXX

Managing directars: Cormmerzbank AG, Mannheim

Stefan Knapp (CEQ) [BAN; DE31 8708 0050 0657 9590 00
Jarg Vogel, Kay-Patar Wagner BIC: DRESDEFFE7Q

Chalrman cf tha supervisory board:
Dr. Ralph Rhainboldt

Name:

We hereby acknowledge the receipt of the
,PICKUP TICKET’ and the mentioned date:
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CAR 20DE813331100000000441 of 09/12/2020

Consignor DEB1333110000020200930 4N
CAR type To be allocated *
Consignee [TOOATBOOCO1Y020200930

Office VIARIVA - BUTTIGLIERA D'ASTI - 14021 - AT

Networks business handling or stable supply relationships  NO

Itinerary 5

Place of introduction into the ltalian territory Pino o

Planned introduction date 12/12/2020 - 04:00 '“'

Export / Exit Customs Office
Duration foreseen for transport in ltalian territory 48

Itinerary Hamburg — Busto — Bari

Mode of transport

Vehicle type b

License plate

Trailer type

License plate

Container ID VTGU 995 128-1
Logistic operator

VAT number
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Product list

Product code

34031980
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Preparazioni per lubrificare macchine, apparecchi e veicoli

Quantity

9,975.000 Kg




FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

MAGNA PT S.P.A.
Katharina Siege!

VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA
ltalien

TECHNOLOGY.

LUBRICANTS A
vaioer. FUCHS
N —4

Certificate of Analysis

Date of print: 2020-12-10

QS-Labor Wedel

Fhone No +49(621)3701-1685
Fax No

eMail

+49(621)3701-7685
Peter.Elleser@Fuchs.com

Your reference .oeecereennes 4501274354
Order No. ......... 10318064410
Delivery No. vo.vveeceecnsemenee. 221911829M0
Customer No. ..cceierncecanee

Conditions of delivery ........

Material No. coiivceniosennne

Batch ..vecenne
Quantity ..

Production batch
Dispatch conditions

601232008
102810178
9.940 KG

102807464

......... . DE10 Self-Collector

Product: IPENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unit Result Range
Appearance DIN 10964 pass bright & clear
Density 15°C DIN EN ISO 12185 kg/m* §30,7 827,0-836,0
FZG A10-16,6R-90 FVA 243 SKS 8 min. 8
Colour DIN 10964 pass amber
GK Batchrel, Getrag DC300 K2 FVAB26 /11 pass pass
ICP Boron DIN 513991 my/ky 128 120-150
ICP Silicon DIN 513991 mafkg 8 4-10
IR comparison DIN 51451 conforms pass
XRF Calcium DIN 51399-2 %(mass) 0,0236 0,0220-0,0260
XRF Chlorine DIN 51399-2 mgfkg 23 max. 50
XRF Phosphorous DIN 51399-2 %(mass) 0,0289 0,0220-0,0370
XRF Sulfur DIN 51399-2 Y%(mass) 0,1559 0,1300-0,1800
XRF Zinc DIN 51399-2 %(mass) max. 0,0001 max. 0,0005
Purity class >15um IS0 4407 Class 11 max. 12
Purity class >5pm I1SO 4407 Class 13 max. 16
Foam stability Seq.l ASTM D 892-IP146 Milliliter 0 max. 0
Foam stabillity Sec.Il ASTM D 882-1P146 Milliliter 0 max. 0
Foaming tendency Seq.| ASTM D 892-1P146 Mitliliter 0 max. 20
Foaming tendency Seq.ll ASTM D 892-1P146 Millititer 10 max. 50
Viscosity Brookfield -40°C ASTM B 2983 mod. mPa.s 3310 max, 4500
Viscosity kV 100°C DIN EN 18O 3104 mmifs 5,310 5,100-5,600
Viscosity kV 40°C DIN EN 1SQ 3104 mmé/s 24,500 24,000-28,000
Viscosity index DIN ISOC 2809 158 min. 155
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannhelm

MAGNA PT S.P.A.
Katharina Siegel

VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA
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Certificate of Analysis
Date of print: 2026-12-10

QS-Labor Wedel

Phone No  +49(621)3701-1685
Fax No +49(621)3701-7685

ltalien aMail Peter.Elleser@Fuchs.com
Your reference .. 1 4501274354 Material NO. cooerenivccneens 601232008
Order No. .... 1 103180544110 Batch ..... 102810178
Delivery No. .... 22191182910 CHIANLIEY crvveervnrerereransaresenss 9,940 KG
Customer No. ....cvveenee e 1 39049911 Production bafch ......... . 102807464
Conditions of delivery ... Dispatch conditions ... : DE10 Self-Collector

Product: PENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unlt Result Range
Water content KF coul ASTM D 6304 Proc.C malkg 213 max. 500

We confirm that the ceriificate displays all agreed characteristics.
Results of third party laboratories are marked with {*).

Any unauthorized alteration, forgery or duplication of the content is not allowed and unlawful.

Person in charge: P. Elleser, laboratory manager

Wedel, 10.12.2020 FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
QS-Lab Wedel

The data reported on this Document have been electronically validated.
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